THE ECCLESIAZUSAE, 1159-1178

Let it nothing tell against me,

that my play must first begin ;
See that, through the afterpieces,

back to me your memory strays ;
Keep your oaths, and well and truly

judge between the rival plays.
Be not like the wanton women,

never mindful of the past.
Always for the new admirer,

always fondest of the last.
Now 'tis time, 'tis time, 'tis time,
Sisters dear, 'tis time for certain,

if we mean the thing to do,
To the public feast to hasten.

Therefore foot it neatly, you.
First throw up your right leg, so,
Then the left, and away to go,
Cretan measure.

BL.                                            Aye, with pleasure,

CH.    Now must the spindleshanks, lanky and lean,
Trip to the banquet, for soon will, I ween,
High on the table be smoking a dish
Brimming with game and with fowl and with fish,

All sorts of good things.
Plattero-filleto-mulleto-turboto-
-Cranio-morselo-pickleo-acido-
-Silphio-honeyo-pouredonthe-topothe-
-Ouzelo-throstleo-cushato-culvero-
-Cutleto-roastingo-marrowo-dippero-
-Leveret-syrupo-gibleto- wings.
So now ye have heard these tidings true,
Lay hold of a plate and an omelette too,
And scurry away at your topmost speed.
And so you will have whereon to feed.
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